
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

RÉSUMÉ

Un certain nombre d’États membres de l’Union 
européenne permettent aux femmes enceintes de 
garer leur véhicule sans limitation de temps et sur 
des places de parking réservées.

Cette proposition de loi vise à instaurer cette pos-
sibilité dans notre pays également.

SAMENVATTING

In een aantal lidstaten van de Europese Unie 
kunnen zwangere vrouwen hun voertuig parkeren 
zonder tijdsbeperking en kunnen ze gebruik maken 
van gereserveerde parkeerplaatsen.

Dit voorstel creëert ook bij ons deze mogelijkheid.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In de lidstaten van de Europese Unie is er nog geen 
veralgemeende en gestandaardiseerde regelgeving 
om in de verkeersregels te voorzien dat zwangere 
vrouwen comfortabel en zonder rekening te moeten 
houden met tijdsbeperkingen kunnen parkeren met een 
voertuig. Nochtans zijn er lidstaten waar de nationale 
of lokale overheden pleiten voor de uitbreiding van ge-
privilegieerde parkeerplaatsen zodat ook aanstaande 
moeders hiervan gebruik kunnen maken. In een aantal 
lidstaten heeft men een dergelijke veralgemeende re-
gelgeving niet afgewacht en bestaat er voor zwangere 
vrouwen reeds regelgeving omtrent het opheffen van 
tijdsbeperkingen inzake parkeren en het reserveren 
van parkeerplaatsen.

Wij zijn dan ook van oordeel dat ons land hierin 
niet achterwege kan en mag blijven. Hoewel zwanger-
schap uiteraard niet als een handicap wordt aanzien, 
wordt het parkeercomfort dat personen met een han-
dicap genieten om praktische redenen uitgebreid naar 
zwangere vrouwen en wel voor de duur van zes weken 
of acht weken van hun zwangerschap. Deze perioden 
staan gelijk met de bij wet voorziene prenatale rust van 
respectievelijk zes weken bij een zwangerschap van 
een eenling en acht weken bij een zwangerschap van 
een meerling. 

Heel concreet gaat het in dit wetsvoorstel dan zowel 
om het opheffen van de beperkingen van de parkeer-
tijd als om het ter beschikking stellen van specifieke 
parkeerplaatsen. 

Filip DEWINTER (VB)
Barbara PAS (VB)
Jan PENRIS (VB)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Il n’existe pas encore au sein de l’Union européenne 
de réglementation généralisée et standardisée qui 
permette de modifier les règles de circulation afin 
d’autoriser les femmes enceintes à garer leur véhi-
cule confortablement et sans limitation de temps. Or, 
les autorités nationales ou locales de plusieurs États 
membres plaident pour l ’extension de l ’usage des 
places de parking privilégiées aux futures mamans. 
Certains États membres n’ont pas attendu l’instauration 
d’une telle réglementation généralisée et se sont déjà 
dotés d’une législation prévoyant la suppression des 
limitations de temps de stationnement et la possibilité 
de leur réserver des emplacements de parking.

Nous estimons dès lors que notre pays ne doit pas 
rester à la traîne dans ce domaine. Bien que la gros-
sesse ne soit évidemment pas considérée comme un 
handicap, la présente proposition de loi prévoit, pour 
des raisons pratiques, d’étendre aux femmes enceintes, 
pour une durée de six ou huit semaines de grossesse, 
les facilités de stationnement dont jouissent les per-
sonnes handicapées. Ces périodes correspondent 
au repos prénatal prescrit par la loi (d’une durée de 
six semaines en cas de grossesse unique et de huit 
semaines en cas de grossesse multiple.

De manière très concrète, la présente proposition de 
loi entend à la fois supprimer les limitations de la durée 
du stationnement et mettre à disposition des places de 
parking spécifiques.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In het koninklijk besluit van 1 december 1975 hou-
dende algemeen reglement op de politie van het weg-
verkeer en van het gebruik van de openbare weg wordt 
het opschrift van 27.4. aangevuld met de woorden “of 
zwangere vrouwen”.

Art. 3

In artikel 27.4.1 van hetzelfde koninklijk besluit wordt 
het eerste lid vervangen als volgt: 

“De beperkingen van de parkeertijd gelden niet voor 
de voertuigen die gebruikt worden door personen met 
een handicap of zwangere vrouwen wanneer de speci-
ale kaart of het medisch attest bedoeld in de artikelen 
27.4.3 en 27.4.3/1 is aangebracht op de binnenkant van 
de voorruit of, als er geen voorruit is, op het voorste 
gedeelte van het voertuig.”

Art. 4

In hetzelfde koninklijk besluit wordt een artikel 
27.4.3/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 27.4.3/1.  Zwangere vrouwen kunnen bij een 
eenling tijdens de laatste zes weken of bij een meerling 
tijdens de laatste acht weken van de zwangerschap met 
een medisch attest, ondertekend en afgestempeld door 
een arts, hun voertuig parkeren op de plaatsen bedoeld 
in artikel 27bis. De vermoedelijke bevallingsdatum staat 
vermeld op het attest. 

De minister bevoegd voor het Verkeerswezen bepaalt 
het model van het medisch attest.”

Art. 5

In artikel 27bis van hetzelfde koninklijk besluit worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het opschrift wordt aangevuld met de woorden “of 
zwangere vrouwen”;

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Art. 2

Dans l’arrêté royal du 1er  décembre  1975  portant 
règlement général sur la police de la circulation routière 
et de l’usage de la voie publique, l’intitulé du 27.4 est 
complété par les mots “et les femmes enceintes”.

Art. 3

Dans l’article 27.4.1 du même arrêté royal, l’alinéa 1er 
est remplacé par ce qui suit:

“Les limitations de la durée du stationnement ne sont 
pas applicables aux véhicules utilisés par des personnes 
handicapées ou des femmes enceintes lorsque la carte 
spéciale ou l’attestation médicale visée aux 27.4.3. et 
27.4.3/1 est apposée sur la face interne du pare-brise, 
ou à défaut, sur la partie avant du véhicule.”

Art. 4

Dans le même arrêté royal, il est inséré un article 
27.4.3/1 rédigé comme suit:

“Art. 27.4.3/1. Pendant une grossesse simple ou une 
grossesse multiple, les femmes enceintes munies d’une 
attestation médicale, signée et cachetée par un méde-
cin, peuvent stationner, respectivement au cours des six 
ou des huit dernières semaines de leur grossesse, sur 
les emplacements visés à l’article 27bis. L’attestation 
fait mention de la date présumée de l’accouchement.

Le ministre compétent pour les Communications 
définit le modèle de l’attestation médicale.”

Art. 5

Dans l’article 27bis du même arrêté royal, les modi-
fications suivantes sont apportées: 

1° l’intitulé est complété par les mots “et aux femmes 
enceintes”;
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2° het eerste lid wordt vervangen als volgt: 

“De parkeerplaatsen bedoeld in artikel 70.2.1.3°, c) 
zijn voorbehouden voor voertuigen die gebruikt worden 
door de personen met een handicap of zwangere vrou-
wen die houder zijn van de speciale kaart bedoeld in 
artikel 27.4.3. of artikel 27.4.3/1 of van het door artikel 
27.4.1. hiermee gelijkgestelde document. 

Art. 6

De Koning kan de bepalingen gewijzigd door de arti-
kelen 2 tot 5 opheffen, aanvullen, wijzigen of vervangen.

Art. 7

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 
maand na afloop van een termijn van tien dagen te re-
kenen van de dag volgend op de bekendmaking ervan 
in het Belgisch Staatsblad.

3 juni 2015

Filip DEWINTER (VB)
Barbara PAS (VB)
Jan PENRIS (VB)

2° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit: 

“Les emplacements de stationnement visés à l’article 
70.2.1.3°, c) sont réservés aux véhicules utilisés par les 
personnes handicapées ou les femmes enceintes qui 
sont titulaires de la carte spéciale visée à l’article 27.4.3. 
ou à l’article 27.4.3/1 ou du document qui y est assimilé 
par l’article 27.4.1..“

Art. 6

Le Roi peut abroger, compléter, modifier ou remplacer 
les dispositions modifiées par les articles 2 à 5.

Art. 7

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 
mois qui suit l’expiration d’un délai de dix jours à comp-
ter du jour suivant sa publication au Moniteur belge.

3 juin 2015
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